
AR-15 MATCH BARRELS PENCIL PROFILE 223 WYLDE STAINLESS
STEEL 5R - FAXON FIREARMS MATCH 223 WYLDE 16" 1-8 TWIST
PENCIL CONTOUR BBL NITRIDE

Match-Grade Capabilities for Your Lightweight Platform

The Faxon Firearms Pencil-Profile AR-15 Match Barrel takes one of the heaviest
components of the AR platform and trims it down to offer AR builders the
opportunity to have a lightened platform with match-grade capabilities. The Faxon
Firearms Pencil-Profile AR-15 Match Barrel is fully machined from GBQ 416-R
stainless-steel bar stock at the company's headquarters in Cincinnati, OH. The
barrel is triple stress relieved in order to ensure premium performance.
Chambered in .223 Wylde Features 1:8-inch rate of twist Finished with
NP3-coated barrel extension Features 11-degree target crown Threaded Muzzle
- 1/2" x 28TPI The Faxon Firearms Pencil-Profile AR-15 Match Barrel features 5R
rifling for the utmost in precision and velocity and uses a .625-inch gas journal.
Barrels are available in 16-inch and 14.5-inch lengths.

Attributes

Name: FAXON FIREARMS MATCH 223 WYLDE 16" 1-8 TWIST PENCIL CONTOUR BBL NITRIDE
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 100024958
Mfr. No.: 15BW8M16NPQ-5R-NP3
Barrel Weight: 1.19 lbs
Cartridge: 223 Wylde
Contour: Pencil
Finish: Black
Gas System Length: Mid-Length
Length: 16''
Make: AR-15
Twist: 1-8
Delivery weight: 0.907kg
UPC: 816341023123

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für Faxon Firearms AR15 Match
Läufe

Einführung
Danke, dass du dich für den Faxon Firearms PencilProfile AR15 Match Lauf entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle
Abschnitte sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle lokalen, staatlichen und nationalen Gesetze bezüglich des Besitzes und der
Nutzung von Feuerwaffen einhältst.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre den Lauf und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Personen
unzugänglich ist.
Überprüfe regelmäßig deinen Lauf auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Korrosion.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für Wartung und Reinigung, um optimale Leistung und Sicherheit zu
gewährleisten.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur Munition, die mit der .223 Wylde Kammerung kompatibel ist.
Stelle sicher, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert ist, bevor du versuchst, die Feuerwaffe abzufeuern.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während des Schießens.
Überschreite nicht die empfohlene Feuerrate, um eine Überhitzung zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung der Feuerwaffe bei widrigen Wetterbedingungen, die Sicht oder Sicherheit
beeinträchtigen können.
Wenn du während der Benutzung auf Fehlfunktionen oder Unregelmäßigkeiten stößt, stelle das Schießen
sofort ein und überprüfe die Feuerwaffe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Benötigte Werkzeuge: Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines LaufSchlüssels,
Drehmomentschlüssels und geeigneter Reinigungsmittel.
Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit
der Installation beginnst.
Alten Lauf entfernen:

Verwende einen LaufSchlüssel, um den alten Lauf vom oberen Empfänger zu entfernen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Modell des oberen Empfängers.

Neuen Lauf installieren:
Richte den neuen Faxon Firearms PencilProfile AR15 Match Lauf mit dem oberen Empfänger aus.
Ziehe die Laufmutter von Hand fest und ziehe sie dann gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest.

Ausrichtung überprüfen: Stelle sicher, dass der Gasanschluss mit dem Gasrohr richtig ausgerichtet ist.
Endinspektion: Überprüfe die Installation auf sichtbare Lücken oder Fehlstellungen.

Verwendung

Laden: Lade die Feuerwaffe nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Schießen: Halte eine stabile Haltung und einen sicheren Griff während des Schießens.
Nach dem Schießen: Entlade die Feuerwaffe und reinige den Lauf gemäß den Empfehlungen des
Herstellers.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Teile von Feuerwaffen.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich bei den lokalen Behörden über die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen bezüglich der Sicherheit, besuche bitte die Website des Herstellers
oder die KundenserviceRessourcen. Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen bereit hast, wenn du
Unterstützung benötigst.

Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung deines Faxon Firearms AR15 Match Laufs priorisierst.
Genieße dein Schießerlebnis verantwortungsbewusst.
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Safety Instruction Guide for Faxon Firearms AR15
Match Barrels

Introduction
Thank you for choosing the Faxon Firearms PencilProfile AR15 Match Barrel. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your product. Please read and understand all sections carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure compliance with all local, state, and national laws regarding firearm ownership and usage.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the barrel and firearm in a secure location, inaccessible to children and unauthorized users.
Regularly inspect your barrel for any signs of wear, damage, or corrosion.
Follow the manufacturer's guidelines for maintenance and cleaning to ensure optimal performance and safety.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use ammunition that is compatible with the .223 Wylde chambering.
Ensure that the barrel is properly installed before attempting to fire the firearm.
Use appropriate safety gear, including eye and ear protection, while shooting.
Do not exceed the recommended rate of fire to prevent overheating.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that may affect visibility or safety.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, cease firing immediately and inspect the
firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Tools Required: Gather necessary tools including a barrel wrench, torque wrench, and appropriate cleaning
supplies.
Preparation: Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Remove Old Barrel:

Use a barrel wrench to remove the old barrel from the upper receiver.
Follow the manufacturer's instructions for your specific upper receiver model.

Install New Barrel:
Align the new Faxon Firearms PencilProfile AR15 Match Barrel with the upper receiver.
Handtighten the barrel nut and then torque it to the manufacturer’s specifications.

Check Alignment: Ensure proper alignment of the gas port with the gas tube.
Final Inspection: Inspect the installation for any visible gaps or misalignments.

Usage

Loading: Load the firearm only when you are ready to shoot.
Shooting: Maintain a stable stance and grip while firing.
PostShooting: After shooting, unload the firearm and clean the barrel according to the manufacturer's
recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm parts.
Do not dispose of the barrel in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding safety, please refer to the manufacturer’s website or customer service
resources. Ensure you have your product information ready when seeking assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsible use of your Faxon Firearms AR15 Match Barrel. Enjoy your shooting
experience responsibly.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne a Match
PencilProfile AR15 di Faxon Firearms

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna a match PencilProfile AR15 di Faxon Firearms. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere e comprendere attentamente tutte le
sezioni prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi di rispettare tutte le leggi locali, statali e nazionali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da
fuoco.
Trattare sempre la propria arma da fuoco come se fosse carica, anche quando si crede che non lo sia.
Mantenere l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conservare la canna e l'arma in un luogo sicuro, inaccessibile a bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la canna per eventuali segni di usura, danni o corrosione.
Seguire le linee guida del produttore per la manutenzione e la pulizia per garantire prestazioni e sicurezza
ottimali.
Segnalare eventuali prodotti o incidenti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo munizioni compatibili con la camera .223 Wylde.
Assicurarsi che la canna sia installata correttamente prima di tentare di sparare con l'arma.
Utilizzare equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi protezioni per occhi e orecchie, durante il tiro.
Non superare il tasso di fuoco raccomandato per prevenire surriscaldamenti.
Evitare di utilizzare l'arma in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare la visibilità o la
sicurezza.
Se si verificano malfunzionamenti o irregolarità durante l'uso, interrompere immediatamente il tiro e
ispezionare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Strumenti Richiesti: Raccogliere gli strumenti necessari, tra cui una chiave per canne, una chiave
dinamometrica e materiali per la pulizia appropriati.
Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Rimuovere la Canna Vecchia:

Utilizzare una chiave per canne per rimuovere la canna vecchia dal ricevitore superiore.
Seguire le istruzioni del produttore per il modello specifico del ricevitore superiore.

Installare la Nuova Canna:
Allineare la nuova canna a match PencilProfile AR15 di Faxon Firearms con il ricevitore superiore.
Stringere a mano il dado della canna e poi coppiare secondo le specifiche del produttore.

Controllare l'Allineamento: Assicurarsi che il portaghiaccio sia correttamente allineato con il tubo del gas.
Ispezione Finale: Ispezionare l'installazione per eventuali spazi o disallineamenti visibili.

Uso

Caricamento: Caricare l'arma solo quando si è pronti a sparare.
Sparare: Mantenere una posizione e una presa stabili durante il tiro.
PostSparato: Dopo aver sparato, scaricare l'arma e pulire la canna secondo le raccomandazioni del
produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire la canna in conformità con le normative locali riguardanti le parti delle armi da fuoco.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici normali. Contattare le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti la sicurezza, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o alle
risorse del servizio clienti. Assicurarsi di avere a disposizione le informazioni sul prodotto quando si cerca
assistenza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile della vostra canna a match AR15 di Faxon
Firearms. Godetevi la vostra esperienza di tiro in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Luf Faxon Firearms
AR15 Match

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy Faxon Firearms PencilProfile AR15 Match. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie i zrozumienie
wszystkich sekcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij zgodność ze wszystkimi lokalnymi, stanowymi i krajowymi przepisami dotyczącymi posiadania i
użytkowania broni palnej.
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była załadowana, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Zawsze kieruj bronią w bezpiecznym kierunku.
Przechowuj lufę i broń w bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub korozji.
Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi konserwacji i czyszczenia, aby zapewnić optymalną
wydajność i bezpieczeństwo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj tylko amunicji, która jest zgodna z komorą .223 Wylde.
Upewnij się, że lufa jest prawidłowo zainstalowana przed próbą oddania strzału.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym ochrony oczu i uszu, podczas strzelania.
Nie przekraczaj zalecanej częstotliwości strzałów, aby uniknąć przegrzewania.
Unikaj używania broni w niekorzystnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na widoczność lub
bezpieczeństwo.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
strzelania i sprawdź broń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Narzędzia wymagane: Zbierz niezbędne narzędzia, w tym klucz do lufy, klucz dynamometryczny oraz
odpowiednie akcesoria do czyszczenia.
Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem instalacji.
Usunięcie starej lufy:

Użyj klucza do lufy, aby usunąć starą lufę z górnego receivera.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi konkretnego modelu górnego receivera.

Instalacja nowej lufy:
Wyrównaj nową lufę Faxon Firearms PencilProfile AR15 Match z górnym receiverem.
Ręcznie dokręć nakrętkę lufy, a następnie dokręć ją zgodnie z zaleceniami producenta.

Sprawdzenie wyrównania: Upewnij się, że otwór gazowy jest prawidłowo wyrównany z rurką gazową.
Ostateczna inspekcja: Sprawdź instalację pod kątem widocznych szczelin lub niedopasowań.

Użytkowanie

Załadunek: Ładuj broń tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Strzelanie: Utrzymuj stabilną postawę i chwyt podczas strzelania.
Po strzelaniu: Po strzelaniu rozładuj broń i wyczyść lufę zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi części broni palnej.
Nie wyrzucaj lufy razem z regularnymi odpadami domowymi. Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
Aby uzyskać dodatkowe wsparcie lub zapytania dotyczące bezpieczeństwa, prosimy o odwiedzenie strony
internetowej producenta lub zasobów obsługi klienta. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o swoim produkcie,
gdy szukasz pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnego użytkowania lufy Faxon Firearms AR15
Match. Ciesz się odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Faxon Firearms AR15
Match Barrels

Introduktion
Tack för att du valt Faxon Firearms PencilProfile AR15 Match Barrel. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av din produkt. Vänligen läs och förstå alla avsnitt
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att följa alla lokala, statliga och nationella lagar angående vapenägande och användning.
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat, även när du tror att det inte är det.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Förvara pipan och vapnet på en säker plats, oåtkomlig för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet din pipa för tecken på slitage, skador eller korrosion.
Följ tillverkarens riktlinjer för underhåll och rengöring för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är kompatibel med .223 Wyldekammaren.
Se till att pipan är korrekt installerad innan du försöker avfyra vapnet.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, vid skytte.
Överskrid inte den rekommenderade eldhastigheten för att förhindra överhettning.
Undvik att använda vapnet under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka sikten eller säkerheten.
Om du upplever några funktionsfel eller avvikelser under användning, sluta omedelbart att avfyra och
inspektera vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Verktyg som behövs: Samla nödvändiga verktyg inklusive en pipa skiftnyckel, momentnyckel och lämpliga
rengöringsmaterial.
Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd innan du påbörjar installationen.
Ta bort gammal pipa:

Använd en pipa skiftnyckel för att ta bort den gamla pipan från överdelens mottagare.
Följ tillverkarens instruktioner för din specifika överdelmodell.

Installera ny pipa:
Justera den nya Faxon Firearms PencilProfile AR15 Match Barrel med överdelens mottagare.
Dra åt pipmuttern för hand och dra sedan åt den enligt tillverkarens specifikationer.

Kontrollera justering: Se till att gasporten är korrekt justerad med gasröret.
Slutinspektion: Inspektera installationen för synliga glipor eller feljusteringar.

Användning

Laddning: Ladda vapnet endast när du är redo att skjuta.
Skytte: Håll en stabil ställning och grepp medan du avfyrar.
Efter skytte: Efter skytte, töm vapnet och rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallsinstruktioner
Kasta pipan i enlighet med lokala regler angående vapenkomponenter.
Kasta inte pipan i vanlig hushållssopor. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd



För ytterligare stöd eller frågor angående säkerhet, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundtjänstresurser. Se till att du har din produktinformation redo när du söker hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning av din Faxon Firearms AR15 Match Barrel. Njut av din
skytteupplevelse på ett ansvarsfullt sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro hlavně Faxon Firearms
AR15 Match

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlavně Faxon Firearms PencilProfile AR15 Match. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě
přečtěte a porozumějte všem sekcím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte dodržování všech místních, státních a národních zákonů týkajících se vlastnictví a používání palných
zbraní.
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá, i když si myslíte, že není.
Držte zbraň neustále namířenou bezpečným směrem.
Uložte hlaveň a zbraň na bezpečné místo, které je nedostupné pro děti a neoprávněné uživatele.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení, poškození nebo koroze.
Dodržujte pokyny výrobce pro údržbu a čištění, abyste zajistili optimální výkon a bezpečnost.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze munici, která je kompatibilní s komorou .223 Wylde.
Zajistěte, že je hlaveň správně nainstalována před pokusem o výstřel ze zbraně.
Používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při střelbě.
Nepřekračujte doporučenou rychlost střelby, abyste předešli přehřátí.
Vyhněte se používání zbraně za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit viditelnost nebo
bezpečnost.
Pokud během použití zaznamenáte jakékoli poruchy nebo nepravidelnosti, okamžitě přestaňte střílet a
zkontrolujte zbraň.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Potřebné nástroje: Shromážděte potřebné nástroje, včetně klíče na hlaveň, momentového klíče a vhodných
čisticích prostředků.
Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu před zahájením instalace.
Odstranění staré hlavně:

Použijte klíč na hlaveň k odstranění staré hlavně z horního přijímače.
Postupujte podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model horního přijímače.

Instalace nové hlavně:
Zarovnejte novou hlavně Faxon Firearms PencilProfile AR15 Match s horním přijímačem.
Ručně utáhněte matku hlavně a poté ji utáhněte podle specifikací výrobce.

Kontrola zarovnání: Zajistěte správné zarovnání plynového portu s plynovou trubkou.
Konečná kontrola: Zkontrolujte instalaci na jakékoli viditelné mezery nebo nesrovnalosti.

Použití

Nabíjení: Nabíjejte zbraň pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Střelba: Udržujte stabilní postoj a úchop při střelbě.
Po střelbě: Po střelbě vybijte zbraň a vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se částí palných zbraní.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy ohledně bezpečnosti se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zdroje
zákaznického servisu. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu, když hledáte pomoc.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné používání vaší hlavně Faxon Firearms AR15 Match.
Užívejte si svou střeleckou zkušenost zodpovědně.


